


Waschen bedeutet nicht nur, den 
Körper zu reinigen. Reinheit berührt 
unsere Sinne und ist bis ins In-
nerste erfahrbar. Wir glauben an die 
Reinheit der Seele – und bringen 
sie in der Ästhetik unserer Produkte 
zum Ausdruck.
Se laver ne signifie pas uniquement 
nettoyer le corps. En effet, la pu-
reté touche aussi nos sens; nous la 
ressentons jusqu'au plus profond.  
Nous croyons à la pureté de l'âme – 
et l'exprimons dans l'esthétique de 
nos produits.



Geometrische Klarheit besitzt eine zugleich rationale 
und emotionale Anziehungskraft. Im Spannungsfeld 
von Sinnlichkeit und Sachlichkeit, Intuition und Logik 
prägt und perfektioniert Alape das Prinzip des emotio-
nalen Purismus – und entwickelt eine ganz besondere 
Ästhetik, die vermeintliche Gegensätze harmonisch 
vereint. 
La pureté des formes géométriques possède une force 
d'attraction à la fois rationnelle et émotionnelle. Dans 
le champ de tension entre sensualité et objectivité, in- 
tui tion et logique, Alape marque de son empreinte le 
principe de purisme émotionnel, le perfectionne et dé- 
veloppe une esthétique tout à fait particulière qui allie 
harmonieusement les contraires. 





Es sind gerade die einfachsten geometrischen 
Grundformen, die uns am stärksten anziehen.  
Alape verbindet reduziertes Design mit anspruchs-
voller Materialästhetik – und schafft so eine  
Formensprache, die nicht nur visuell berührt.  
Ce sont précisément les formes géométriques les 
plus simples qui nous attirent le plus. Alape lie un 
design réduit à l’essentiel aux matériaux de plus haut 
niveau qui nous touche profondément.
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Das Alape System bietet die Möglichkeit, einzelne Komponenten wie Becken, Trägerplatten, 

Möbel sowie Spiegel und Licht zu individuellen Waschplatzlösungen zu kombinieren.

Le système Alape offre la possibilité de combiner des composants divers comme des vasques,  

les plans, les meubles ainsi que les miroirs et les luminaires et d‘en faire des plans de toilette 

personnalisés. 

Individuelle Waschplätze
Plans de toilette personnalisés 

Bei den solitären Waschplatzlösungen von Alape besteht die Auswahl zwischen einer Vielzahl 

an Waschtischen und fertig konfektionierten Waschplätzen.

Concernant les plans de toilette solitaires, la gamme Alape offre un large choix entre les plans-

vasques et les plans de toilette tout prêts.

Solitäre Waschplätze
Plans de toilette solitaires

010 015



Wählen Sie Ihre Waschplatzform
Choisissez la forme de votre plan de toilette 

Lösungen nach Art
Solutions par type

Waschtische, wandhängend 

Plans-vasques suspendus au mur 

WT

Waschplätze, wandhängend  

Plans de toilette suspendus au mur

WP

Waschtische und Waschplätze, bodenstehend

Plans-vasques et plans de toilette posés sur le sol 

WT / WP

Oval
Oval

Kreis
Circulaire

Quadrat
Carré

Rechteck
Rectangulaire 

Individualiseren Sie Ihren Waschplatz
Personnalisez votre plan de toilette 

Spiegel und Licht

Miroirs et luminaires 

Waschbecken 
Vasques

Trägerplatten

Plans 

Möbel

Meubles

Aufsatzbecken

Vasques à poser

AB

Einbaubecken

Vasques encastrées

EB

Schalenbecken

Vasques-bol

SB

Wählen Sie Ihre Beckenform
Choisissez la forme de votre vasque

Kreis
Ronde 

Oval
Ovale 

Quadrat
Carré

Rechteck
Rectangulaire





Mit rechteckiger Beckenform bietet Alape 29 

Waschbecken für individuell gestaltbare und 

78 für solitäre Waschplätze an. Bei den indivi- 

duellen Waschplätzen kann zwischen fünfzehn 

Aufsatzbecken, dreizehn Einbaubecken und 

einem Halbeinbaubecken gewählt werden. Die 

Solitärlösungen umfassen 45 Waschtische,  

29 Waschplätze sowie vier Ausguss becken.

Alape propose 29 vasques de forme rectangu-

laire pour des plans de toilette pouvant être 

personnalisés et 78 pour des plans de toilette 

solitaires. Dans les plans de toilette personna-

lisés, vous avez le choix entre quinze vasques à 

poser, treize vasques à encastrer et une vasque 

semi-encastrable. Dans le cas des solutions dites 

«solitaires», vous avez le choix entre 45 plans- 

vasques, 29 plans de toilette ainsi que quatre 

eviers de vidage.



Rechteck
Rectangulaire 

016 017



Individuelle Waschplätze
Plans de toilette personnalisés 

018 019



EB Einbaubecken
Unterbau › S. 156

TP Trägerplatte
Glas poliert / Schwarz 
› S. 181

KS KB Möbel
Hochglanz-Lack /
Schwarz › S. 192

HTH Handtuchhalter
› S. 174

EB Vasque encastrée
Encastrement par le 
dessous › P. 156

TP Plan
Verre poli / Noir › P. 181

KS KB Meubles
Vernis brillant / Noir  
› P. 192

HTH Porte-serviette
› P. 174

TangensEB.TA700U 020 021



EB Einbaubecken
Unterbau › S. 156

TP Trägerplatte
Glas poliert / Schwarz 
› S. 181

 
EB Vasque encastrée
Encastrement par le 
dessous › P. 156

TP Plan
Verre poli / Noir › P. 181

TangensEB.TA700U 022 023



TangensEB.TA700

EB Einbaubecken
› S. 156

 
TP Trägerplatte
Holzdekor / Walnuss
› S. 185

 
KS Möbel
Hochglanz-Lack /
Graphitbraun › S. 192

EB Vasque encastrée
› P. 156

 
TP Plan
Décors bois / Noise-
tier› P. 185

 
KS Meuble
Vernis brillant / Brun 
graphite › P. 192

024 025



EB Einbaubecken
Unterbau › S. 156

TP Trägerplatte
Holzdekor / Walnuss
› S. 185

 
KS Möbel
Holzdekor / Walnuss
› S. 195

SP Spiegel SP580.1
› S. 198

LE Leuchte LE.4  
› S. 199

EB Vasque encastrée
Encastrement par le 
dessous › P. 156

TP Plan
Décors bois / Noise-
tier› P. 185

 
KS Meuble
Décors bois / 
Noisetier› P. 195

SP Miroir SP580.1
› P. 198

LE Luminaire LE.4 
› P. 199

EB Einbaubecken
› S. 156

TP Trägerplatte
Glas poliert / Silber-
grau › S. 181

KS Möbel
Hochglanz-Lack / 
Schwarz › S. 192

EB Vasque encastrée
› P. 156

TP Plan
Verre poli / Gris argent 
› P.181

KS Meuble 
Vernis brillant / Noir
› P. 192

EB.RE700H.2 X.plicit EB.RE700.4 X.plicit 026 027



EB.R800 FB.RY800

EB Einbaubecken
› S. 156

TP Trägerplatte
Naturstein / Pietra 
Serena Select › S. 178

KS KB Möbel
Echtholzfurnier / 
Eiche anthrazit  
› S. 193

EB Vasque encastrée 
› P. 156

TP Plan
Pierre naturelle / Pietra 
Serena Select › P. 178

KS KB Meubles
Placage en bois 
véritable / Chêne 
anthracite › P. 193

FB Einbaubecken
› S. 156

TP Trägerplatte
Glas poliert / Grau-
braun › S. 181

FB Vasque encastrée
› P. 156

TP Plan
Verre poli / Brun gris 
› P. 181

028 029



HB Halbeinbau- 
becken › S. 157

HB Vasque  
semi-encastrée › P. 157

HB.R585H 030 031



AB Aufsatzbecken
› S. 158

TP Trägerplatte
Echtholzfurnier / 
Eiche hell › S. 184

 
KS Möbel
Echtholzfurnier / 
Eiche hell › S. 193

AB Vasque à poser
› P. 158

TP Plan
Placage en bois  
véritable / Chêne clair  
› P. 184

 
KS Meuble
Placage en bois  
véritable / Chêne clair  
› P. 193

TangensAB.TA700 032 033



AB Aufsatzbecken
› S. 157

TP Trägerplatte
Naturstein / Nero  
Assoluto Zimbabwe
› S. 178

KA KB Möbel 
Echtholzfurnier / Eiche 
dunkel › S. 193

SP Spiegel SP.2
› S. 198

LE Leuchte LE.4
› S. 199

AB Vasque à poser
› P. 157

TP Plan
Pierre naturelle / Nero 
Assoluto Zimbabwe 
› P. 178

KA KB Meuble
Placage en bois
véritable / Chêne 
foncé › P. 193

SP Miroir SP.2
› P. 198

LE Luminaire LE.4
› P. 199

MetaphorAB.ME750 034 035



AB Aufsatzbecken
› S. 158

TP Trägerplatte
Naturstein / Pietra 
Serena Select › S. 178

KS KB Möbel
Echtholzfurnier / 
Eiche Anthrazit › S. 193

SP Spiegel SP.2
› S. 198

 
LE Leuchte LE.2
› S. 199

 
AB Vasque à poser
› P. 158

TP Plan
Pierre naturelle / Pietra 
Serena Select › P. 178

KS KB Meuble 
Placage en bois 
véritable / Chêne 
anthracite › P. 193

SP Miroir SP.2
› P. 198

 
LE Luminaire LE.2
› P. 199

CrystallineAB.KF857 036 037



AB Aufsatzbecken
› S. 158

TP Trägerplatte
Naturstein / Pietra  
Serena Selecta › S. 178

KS KB Möbel
Echtholzfurnier / 
Eiche anthrazit › S. 193

AB Vasque à poser
› P. 158

TP Plan
Pierre naturelle / Pietra 
Serena Select › P. 178

KS KB Meuble
Placage en bois véri- 
table / Chêne anthra-
cite › P. 193

CrystallineAB.KF857 038 039



AB Aufsatzbecken
› S. 157

TP Trägerplatte
Glas poliert / Schwarz
› S. 181

BK Konsolen
Verchromt › S. 189

KS Möbel
Holzdekor / Weiß
› S. 195

SP Spiegel SP.1
› S. 198

LE Leuchten LE.1
› S. 199

AB Vasque à poser
› P. 157

TP Plan
Verre poli / Noir  
› P. 181

BK Console de fixa-
tion chromé › P. 189

KS Meuble
Décors bois / 
Blanc › P. 195

SP Miroir SP.1
› P. 198

LE Luminaire LE.1
› P. 199

AB.R800H 040 041



AB Aufsatzbecken
› S. 158

TP Trägerplatte
Holzdekor / Graueiche 
› S. 185

KA Möbel
Holzdekor / Graueiche 

› S. 195

BS Inneneinteilung
› S. 188

AB Vasque à poser 
› P. 158

TP Plan
Plans décors bois / 
Chêne gris › P. 185

KA Meuble
Décors bois / Chêne 
gris › P. 195

BS Aménagement 
intérieur › P. 188

AB.RE700.4 X.plicit 042 043



AB Aufsatzbecken
› S. 157

SP Spiegel SP.300
› S. 198

AB Vasque à poser  
› P. 157

SP Miroir SP.300
› P. 198

AB.R585H.2 044 045



Solitäre Waschplätze
Plans de toilette solitaires

046 047



WT Waschtisch
› S. 161

SP Spiegel  
SPH.400.L1
› S. 198

WT Plan vasque
› P. 161

SP Miroir  
SPH.400.L1› P. 198

TangensWT.TA700 048 049



WT Waschtisch 
› S. 160

SP Spiegel SP.450
› S. 198

WT Plan vasque
› P. 160

SP Miroir SP.450
› P. 198

WT.TA700 050 051



WT Waschtisch
› S. 160

WT Plan vasque
› P. 160

CrystallineWT.KF800H 052 053



WT Waschtisch 
› S. 160

HTH Handtuchhalter
› S. 174

TP Trägerplatte
Naturstein / Valley 
Gold › S. 178

 
KS Möbel
Hochglanz-Lack / 
Weiß › S. 192

WT Plan vasque
› P. 160

HTH Porte-serviette
› P. 174

TP Plan
Pierre naturelle / 
Valley Gold › P. 178

 
KS Meuble
Vernis brillant / Blanc 
› P. 192

X.plicitWT.RE1000H.L 054 055



WT Waschtisch 
› S. 159

SP Spiegel SP.1
› S. 198

LE Leuchten LE.1
› S. 199

WT Plan vasque
› P. 159

SP Miroir SP.1
› P 198

LE Luminaire LE.1
› P. 199

WT.GR1200.R 056 057



WT Waschtisch 
› S. 161

WT Plan vasque
› P. 161

 

WT.QS525.L/R 058 059



WT Waschtisch 
› S. 161

SP Spiegel SP.325
› S. 198

WT Plan vasque 
› P. 161

SP Miroir SP.325
› P. 198

WT Waschtisch 
› S. 159

SP Spiegel SP.580
› S. 198

WT Plan vasque
› P. 159

SP Miroir SP.580
› P. 198

WT.PR585H WT.QS525H.L 060 061



WT Waschtisch
› S. 161

WT Plan vasque 
› P. 161

WT.XXS450H.R WT.XXS450.L Fusion.SFusion.S

WT Waschtisch 
› S. 161

WT Plan vasque 
› P. 161

062 063



WT Waschtisch  
› S. 160

SP Spiegel SP.2  
› S. 198

LE Leuchte LE.3  
› S. 199

WT Plan vasque 

P. 160

SP Miroir SP.2  
› P. 198

LE Luminaire LE.3 
› P. 199

WT.MC800H 064 065



  

WT Waschtisch 
› S. 159

HTH Handtuchhalter
› S. 174

 
SP Spiegel SP.1
› S. 198

 
LE Leuchten LE.3
› S. 199

 
HS Möbel
Echtholzfurnier / 
Eiche dunkel › S. 193

WT Plan vasque
› P. 159

HTH Porte-serviette
› P. 174

 
SP Miroir SP.1
› P. 198

 
LE Luminaire LE.3
› P. 199

 
HS Meuble
Placage en bois vé-
ritable / Chêne foncé 
› P. 193

  

WT.PR800H 066 067



WP Waschplatz
› S. 163

WP Plan de toilette
› P. 163

Betty Blue 068 069



WP Waschplatz
› S. 163

WP Plan de toilette
› P. 163

Betty Blue 070 071



WP Waschplatz
› S. 162

WP Plan de toilette
› P. 162

MetaphorWP.ME2 072 073



WP Waschplatz
› S. 162

WP Plan de toilette
› P. 162

MetaphorWP.ME1/2 074 075



HS Möbel
Holzdekor / Eiche  
dunkel 

HS Meuble
Décors bois / Chêne 
foncé 

W.SelectHS.SE1590.L

WP Waschplatz
› S. 163

SPS Spiegelschrank
SPS.SE800 › S. 198

WP Plan de toilette
› P. 163

SPS Armoire miroir
SPS.SE800 › P. 198

WP.SE800 W.Select 076 077



WP Waschplatz
› S. 162

HS Möbel
Echtholzfurnier / 
Eiche hell › S. 193

WP Plan de toilette
› P. 162

HS Meuble 
Placage en bois 
véritable / Chêne clair 
› P. 193

Inside.SWP.INS3 078 079



WP Waschplatz
› S. 162

WP Plan de toilette
› P. 162

Inside.SWP.INS7 080 081



WP Waschplatz
› S. 163

WP Plan de toilette
› P. 163

Xplore.SWP.XS2 082 083



WP Waschplatz
› S. 163

SP Spiegel SP.325
› S. 198

 
LE Leuchte LE.4
› S. 199

WP Plan de toilette
› SP. 163

SP Miroir SP.325
› P. 198

 
LE Luminaire LE.4
› P. 199

Fusion.SWP.XXS1 084 085



AG Ausgussbecken 
› S. 164

AG Evier de vidage
› P. 164

AG.Stahlform 086 087





Mit acht verschiedenen Einbaubecken und fünf 

Aufsatzbecken stehen im Alape System insge-

samt dreizehn quadratische Beckenformen zur 

Gestaltung individueller Waschplatzlösungen 

bereit. Bei den Solitärlösungen besteht die Aus- 

wahl zwischen zehn wandgebundenen und 

sechs freistehenden Waschtischen.

Alape vous propose au huit vasques differentes 

à encastrer et cinq vasques à poser, soit un 

total de treize formes carrées de vasques pour 

composer des solutions personnalisées. Pour 

les modèles de plans-vasques, vous aurez le 

choix entre seize modèles à suspendre au 

mur ou bien à poser sur le sol.



Quadrat
Carré

088 089



Individuelle Waschplätze
Plans de toilette personnalisés

090 091



EB Einbaubecken
Unterbau › S. 165

TP Trägerplatte
Glas poliert / Silber-
grau › S. 181

 
KS Möbel
Hochglanz-Lack / 
Schwarz › S. 192 

EB Vasque encastrée
Encastrement par le 
dessous › P. 165

 
TP Plan
Verre poli / Gris argent 
› P. 181

 
KS Meuble
Vernis brillant / Noir  
› P. 1920

EB.Q450 092 093



EB Einbaubecken
› S. 165

TP Trägerplatte
Glas poliert / Schwarz
› S. 181

KS Möbel
Hochglanz-Lack /
Schwarz › S. 192

EB Vasque encastrée
› P. 165

TP Plan
Verre poli / Noir
› P. 181

 
KS Meuble
Vernis brillant / Noir 
› P. 192

 

CrystallineEB.KF400 094 095



CrystallineAB.KF457

AB Aufsatzbecken
› S. 166

 
TP Trägerplatte
Glas poliert / Schwarz
› S. 181

 
KS Möbel
Hochglanz-Lack /
Weiß › S. 192

AB Vasque à poser
› S. 166

 
TP Plan
Verre poli / Noir 
› P. 181

 
KS Meubles
Vernis brillant / Blanc 

› P. 192

EB Einbaubecken
› S. 165

TP Trägerplatte
Naturstein / Nero  
Assoluto Zimbabwe
› S. 178

KS Möbel
Holzdekor / Weiß
› S. 195

EB Vasque encastrée
› P. 165

TP Plan
Pierre naturelle / Nero
Assoluto Zimbabwe
› P. 178

KS Meuble
Décors bois / Blanc  
› P. 195

EB.Q325H 096 097



EB Einbaubecken
› S. 165

 
TP Trägerplatte
Glas poliert / Rauch-
grau › S. 181

KS Möbel
Holzdekor / Weiß
› S. 195

EB Vasque encastrée
› P. 165

TP Plan  
Verre poli / Gris fumé 
› P. 181

KS Meuble
Décors bois / Blanc  
› P. 195

FB.RY450 098 099



AB Aufsatzbecken
› S. 166

 
TP Trägerplatte
Echtholzfurnier / 
Nussbaum › S. 184

 
KA Möbel
Echtholzfurnier / 
Nussbaum › S. 193

 

BK Konsolen
Verchromt › S. 189

AB Vasque à poser
› P. 166

 
TP Plan
Placage en bois véri-
table / Noyer › P. 184

 
KA Meubles
Placage en bois véri-
table / Noyer › P. 193

 
BK Console de fixa-
tion / Chromé › P. 189

AB.Q450.1 100 101



Solitäre Waschplätze
Plans de toilette solitaires

102 103



WT Waschtisch
› S. 167

WT Plan vasque
› P. 167

WT.IC325 104 105



WT.QS325X

WT Waschtisch
› S. 167

 
TP Trägerplatte 
Holzdekor / Wenge 
› S. 185

 
KS Möbel
Holzdekor / Wenge 
› S. 195

 
SP Spiegel SP.1
› S. 198

WT Plan vasque
› P. 167

 
TP Plan
Décors bois / 
Wengé › P. 185

 
KS Meuble
Décors bois / 
Wengé › P. 195

 
SP Miroir SP.1
› P. 198

106 107



WT Waschtisch
› S. 167

WT Plan vasque
› P. 167

WT.RX450QS 108 109



WT Waschtisch
› S. 167

WT Plan vasque
› P. 167

WT.RX325Q 110 111





Sieben Einbaubecken, zwei Halbeinbaubecken, 

zehn Aufsatz- und vier Schalenbecken ermög- 

lichen 23 verschiedene Möglichkeiten für indivi- 

duelle Waschplätze mit runder Beckenform. 

Die Komplettlösungen umfassen zehn Wasch- 

tische und neun Waschplätze.

Sept vasques à encastrer, deux vasques semi- 

encastrables, dix vasques à poser et quatre 

vasques-bols vous offrent 23 possibilités diffé- 

rentes pour des plans de toilette personnali-

sés avec vasque ronde. La gamme complète 

englobe dix plans-vasques et neuf plans de 

toilette.



Kreis
Ronde

112 113



Individuelle Waschplätze
Plans de toilette personnalisés

114 115



EB.K450H

EB Einbaubecken
› S. 168

EB Vasque encastrée
› P. 168

EB.S450H

EB Einbaubecken
› S. 168

EB Vasque encastrée
› P. 168

116 117



AB Aufsatzbecken
› S. 169

 
TP Trägerplatten
Glas poliert / Rot
› S. 181

 
KS Möbel
Holzdekor / Weiß
› S. 195

 
SP Spiegel SP.1
› S. 198

AB Vasque à poser
› P. 169

 
TP Plan
Verre poli / Rouge
› P. 181

 
KS Meubles
Décors bois / Blanc  
› P. 195

 
SP Miroir SP.1
› P. 198

AB.K450H.1 118 119



AB.K450.2

AB Aufsatzbecken
› S. 169

SP Spiegel SP.325
› S. 198

AB Vasque à poser
› P. 169

SP Miroir SP.325
› P. 198

120 121



SB Schalenbecken
› S. 170

 
TP Trägerplatten
Naturstein / Valley 
Gold › S. 178

 
KS Möbel
Echtholzfurnier / 
Nussbaum › S. 193

 
SB Vasque-bol
› P. 170

 
TP Plan
Pierre naturelle / 
Valley Gold › P. 178

 
KS Meuble
Placage en bois véri-
table / Noyer › P. 193

SB.F540.GS SB.K450.GS

SB Schalenbecken
› S. 170

SB Vasque-bol
› P. 170

122 123



SB Schalenbecken
› S. 170

TP Trägerplatten
Naturstein / Pietra 
Serena Select › S. 178

 
KS Möbel
Echtholzfurnier / Eiche 
hell › S. 193

SP Spiegel SP.325
› S. 198

SB Vasque-bol
› P. 170

TP Plan
Pierre naturelle / Pietra
Serena Select › P. 178

 
KS Meuble
Placage en bois 
véritable / Chêne clair 
P. 193

SP Miroir SP.325
› P. 198

SB.K450.GS 124 125



SB Schalenbecken
› S. 170

TP Glas poliert / Silber-
grau › S. 181

 
KS Möbel
Echtholzfurnier / 
Eiche dunkel › S. 193

SP Spiegel SP.1
› S. 198

SB Vasque-bol
› P. 170

TP Plan
Verre poli / Gris argent 
› P. 181

 
KS Meubles
Placage en bois 
véritable / Chêne foncé 
› P. 193

SP Miroir SP.1
› P. 198

SB.K450.GS 126 127



Solitäre Waschplätze
Plans de toilette solitaires

128 129



WT Waschtisch
› S. 171

 
SP Spiegel SP.450
› S. 198

WT Plan vasque
› P. 171

 
SP Miroir SP.450
› P. 198

WT.RS450H 130 131



WT.RS400H

WT Waschtisch  
› S. 171

 
SP Spiegel SP.325.1
› S. 198

 
LE Leuchte LE.4
› S. 199

TP Trägerplatte
Holzdekor / Weiß
› S. 185

KS Möbel
Holzdekor / Weiß 
› S. 195

WT Plan vasque 
› P. 171

 
SP Miroir SP.325.1
› P. 198

 
LE Luminaire LE.4
› P. 199

TP Plan
Décors bois / 
Blanc › P. 185

KS Meubles
Décors bois / Blanc  
› P. 195

132 133



WT Waschtisch
› S. 171

 
SP Spiegel SP.300
› S. 198

WT Plan vasque
› P. 171

 
SP Miroir SP.300
› P. 198

WT.RS325WT.RX400KH

WT Waschtisch
› S. 171

SP Spiegel SP.325.1
› S. 198

LE Leuchte LE.4
› S. 199

WT Plan vasque
› P. 171

SP Miroir SP.325.1
› P. 198

LE Luminaire LE.4
› P. 199
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WP Waschplatz
› S. 172

 
SP Spiegel SP.325
› S. 198

WP Plan de toilette
› P. 172

 
SP Miroir SP.325
› P. 198

PiccoloWP.PI1 136 137



WP Waschplatz
› S. 172

WP Plan de toilette
› P. 172

WP.Insert1 Insert 138 139



WP Waschplatz
› S. 172

 
SP Spiegel SP.300.1
› S. 198

 
LE Leuchte LE.6
› S. 199

WP Plan de toilette
› P. 172

 
SP Miroir SP.300.1
› P. 198

 
LE Luminaire LE.6
› P. 199

WP.Insert1 Insert 140 141



WP Waschplatz
› S. 172

 
SP Spiegel SP.300C.1
› S. 198

LE Leuchte LE.6
› S. 199

WP Plan de toilette
› P. 172

 
SP Miroir SP.300C.1
› P. 198

LE Luminaire LE.6
› P. 199

WP.Insert5 Insert 142 143





In ovaler Form werden ausschließlich Becken 

für individuelle Waschplatzlösungen ange- 

boten. Insgesamt stehen fünf verschiedene 

Becken zur Verfügung – vier Einbaubecken 

und ein Schalenbecken.

Alape propose des vasques de forme ovale ex- 

clusivement destinées à des plans de toilette 

personnalisés. Il est proposé cinq vasques diffé-

 rentes – quatre à encastrer et une vasque-bol.



Oval
Ovale
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Individuelle Waschplätze
Plans de toilette personnalisés 
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EB.O600H

EB Einbaubecken
› S. 173

TP Trägerplatte
Glas satiniert /  
Elfenbein › S. 182

BK Konsole   
Verchromt › S. 189

SP Spiegel SP.580
› S. 198

EB Vasque encastrée
› P. 173

TP Plan
Verre satiné / Ivoire
› P. 182

BK Console de fixa-
tion chromé › P. 189

SP Miroir SP.580
› P. 198
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SB Schalenbecken
› S. 173

TP Trägerplatten
Glas poliert / Silber-
grau › S. 181

KS Möbel
Echtholzfurnier / 
Eiche anthrazit › S. 193

SB Vasque-bol
› P. 173

TP Plan
Verre poli / Gris argent 
› P. 181

KS Meubles
Placage en bois 
véritable / Chêne 
anthracite › P. 193

SB.O700.GS 150 151



Technische Details
Détails techniques 
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Einbaubecken

Vasques encastrées

EB

Halbeinbaubecken

Vasques semi-encastrées

HB

Aufsatzbecken

Vasques à poser

AB

Waschtische

Plans-vasques

WT

Schalenbecken

Vasques-bol

SB

Ausgussbecken

Eviers de vidage 

AG

Waschplätze

Plans de toilette 

WP

Becken
Vasques 

Vier verschiedene Grundformen, ein Material: Sämtliche Alape Becken und Waschtische werden 

aus glasiertem Stahl gefertigt. Dieser für Alape charakteristische Werkstoff eröffnet eine faszinie-

rende Vielfalt an Flächen und Formen in einzigartiger Präzision. Oberflächen aus glasiertem Stahl 

sind nicht nur schlag- und kratzfest, sondern auch besonders farbbrillant und hygienisch. Durch 

eine spezielle wasserabweisende oder antibakterielle Beschichtung können sie optional zusätzlich 

veredelt werden.

Quatre formes de base différentes, un seul matériau: l'ensemble des vasques et des plans-vasques 

Alape est fabriqué en acier vitrifié. Ce matériau caractéristique d' Alape offre une diversité fasci- 

nante de surfaces et de formes précises. Les surfaces en acier vitrifié résistent aussi bien aux chocs 

qu’aux rayures. Ils assurent une brillance remarquable et une hygiène parfaite. En option, elles 

peuvent être de surcroît renforcées par une couche hydrofuge ou anti-bactérienne. 

Rechteck › S. 156

Quadrat › S. 165

Kreis › S. 168 

Oval › S. 173

Rectangulaire › P. 156

Carré › P. 165

Ronde › P. 168

Ovale › P. 173
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Einbaubecken

Vasques encastrées

Rechteck
Rectangulaire 

Halbeinbaubecken

Vasques semi-encastrées

Rechteck
Rectangulaire

Aufsatzbecken

Vasques à poser 

EB HB

AB
EB.R585H
2202 000 000 585 x 405

EB.KF800U | Crystalline
2232 000 000 820 x 420

EB.RE700.4 | X.plicit
2207 000 000 700 x 398

EB.R585
2201 000 000 585 x 347

FB.RY800
2224 000 000 800 x 420

EB.RE700H.2 | X.plicit
2208 000 000 700 x 460

EB.R800H
2204 000 000 800 x 500

EB.KF800H | Crystalline
2231 000 000 800 x 475

EB.RE700.2 | X.plicit
2208 300 000 700 x 460

EB.R800
2203 000 000 800 x 450

EB.KF800 | Crystalline
2230 000 000 800 x 400

EB.TA700 | Tangens
2216 000 000 700 x 385

EB.TA700U | Tangens
2217 000 000 694 x 381

AB.R800H
3206 000 000 800 x 500 x 75

AB.ME1000 | Metaphor
3214 000 000 1000 x 375 x 110

AB.R800
3207 000 000 800 x 455 x 75

AB.ME750 | Metaphor
3213 000 000 750 x 375 x 110

AB.ME500 | Metaphor
3212 000 000 500 x 375 x 110

HB.R585H
2700 000 000 585 x 405

AB.R585H.1
3202 000 000 585 x 405 x 60

AB.R585.1
3205 000 000 585 x 347 x 60

AB.R585H.2
3201 000 000 585 x 405 x 125

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm
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Rechteck
Rectangulaire 

Aufsatzbecken

Vasques à poser 

Rechteck
Rectangulaire

Waschtische

Plans-vasques 

AB WT

AB.KF857H | Crystalline
3211 000 000 857 x 532 x 70

AB.RE700H.2 | X.plicit
3209 000 000 700 x 460 x 75

AB.RE700.2 | X.plicit
3209 300 000 700 x 460 x 75

AB.RE700.4 | X.plicit
3208 000 000 700 x 398 x 75

AB.KF857 | Crystalline
3210 000 000 857 x 457 x 70

AB.TA700 | Tangens
3218 000 000 700 x 385 x 50

AB.R585.2
3204 000 000 585 x 347 x 125

WT.PR1000H
4209 000 000 1000 x 405 x 125

WT.PR800.L
4205 300 000 800 x 405 x 125

WT.PR585
4200 000 000 585 x 347 x 125

WT.PR800H
4203 000 000 800 x 405 x 125

WT.PR800H.R
4207 000 000 800 x 405 x 125

WT.GR1200H
4265 000 000 1200 x 500 x 125

WT.PR800
4203 300 000 800 x 405 x 125

WT.PR800.R
4207 300 000 800 x 405 x 125

WT.GR1200
4262 000 000 1200 x 455 x 125

WT.PR800H.L
4205 000 000 800 x 405 x 125

WT.PR585H
4201 000 000 585 x 405 x 125

WT.GR1200H.L
4266 000 000 1200 x 500 x 125

WT.GR1200.L
4263 000 000 1200 x 455 x 125

WT.GR1200H.R
4267 000 000 1200 x 500 x 125

WT.GR1200.R
4264 000 000 1200 x 455 x 125

WT.GR800H
4261 000 000 800 x 500 x 125

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm
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Waschtische

Plans-vasques 

Rechteck
Rectangulaire

Rechteck
Rectangulaire

Waschtische

Plans-vasques 

WT

WT.MC800H.L
4231 000 000 800 x 450 x 160

WT.IC600H.R
4240 000 000 600 x 325 x 160

WT.MC800H
4230 000 000 800 x 450 x 160

WT.MC800H.R
4232 000 000 800 x 450 x 160

WT.RE1000H.R | X.plicit
4104 000 000 1000 x 460 x 110

WT.GR800
4260 000 000 800 x 455 x 125

WT.RE1000H.L | X.plicit
4102 000 000 1000 x 460 x 110

WT.RE1000.L | X.plicit
4102 300 000 1000 x 460 x 110

WT.KF800H | Crystalline
4113 000 000 800 x 475 x 125

WT.TA700 | Tangens
4116 000 000 700 x 450 x 30 / 110

WT.IC600H
4238 000 000  600 x 325 x 160

WT.RE1000.R | X.plicit
4104 300 000 1000 x 460 x 110

WT.KF800 | Crystalline
4112 000 000 800 x 400 x 125

WT.IC600H.L
4239 000 000 600 x 325 x 160

WT.RE700H | X.plicit
4101 000 000 700 x 460 x 110

WT.RE700 | X.plicit
4101 300 000 700 x 460 x 110

WT.TA700H | Tangens
4117 000 000 700 x 500 x 30 / 110

WT.XS500H.L | Xplore.S
4290 000 000 500 x 268 x 100

WT.XS500.L | Xplore.S
4291 000 000 500 x 268 x 100

WT.XS500H.R | Xplore.S
4292 000 000 500 x 268 x 100

WT.XXS450H.R | Fusion.S
4297 000 000 450 x 236 x 100

WT.XS500.R | Xplore.S
4293 000 000 500 x 268 x 100

WT.XXS450.R | Fusion.S
4298 000 000 450 x 236 x 100

WT.QS525.R
4274 000 000 525 x 325 x 90

WT.XXS450H.L | Fusion.S
4295 000 000 450 x 236 x 100

WT.QS525H.L
4279 000 000 525 x 325 x 90

WT.XXS450.L | Fusion.S 
4296 000 000 450 x 236 x 100

WT.QS525.L
4273 000 000 525 x 325 x 90

WT.QS525H.R
4273 000 000 525 x 325 x 90

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm
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Waschplätze

Plans de toilette

Rechteck
Rectangulaire

Rechteck
Rectangulaire

Waschplätze

Plans de toilette 

WP

WP.XXS4 | Fusion.S
5065 500 000 580 x 236 x 240

WP.XS1 | Xplore.S
5072 800 000 645 x 268 x 300

WP.XS3 | Xplore.S
5072 500 000 645 x 268 x 300

WP.XS2 | Xplore.S
5075 800 000 645 x 268 x 300

WP.INS4 | Inside.S
5228 00X 000 749 x 484 x 900

WP.INS8 | Inside.S
5232 000 000 649 x 292 x 900

WP.INS1 | Inside.S
5225 00X 000 749 x 484 x 900

WP.INS5 | Inside.S
5229 000 000 649 x 292 x 900

WP.INS3 | Inside.S
5227 00X 000 749 x 484 x 900

WP.INS6 | Inside.S
5230 000 000 649 x 292 x 900

WP.INS2 | Inside.S
5226 00X 000 749 x 484 x 900

WP.INS7 | Inside.S
5231 000 000 649 x 292 x 900

WP.ME2* | Metaphor
5236 000 00X HTH.R 1000 x 375 x 900

WP.ME1 | Metaphor
5233 00X 000 HTH.L 1000 x 375 x 900

WP.ME1 | Metaphor
5234 00X 000 HTH.R 1000 x 375 x 900

WP.ME2* | Metaphor
5235 00X 000 HTH.L 1000 x 375 x 900

Betty Blue
5035 000 000 1200 x 600 x 850

WP.SE600 | W.Select
5106 000 XXX 600 x 470 x 452

WP.SE1200 | W.Select
5109 000 XXX 1200 x 470 x 452

WP.XXS1 | Fusion.S
5062 800 000 580 x 236 x 240

WP.SE1000 | W.Select
5108 000 XXX 1000 x 470 x 452

WP.XXS3 | Fusion.S
5062 500 00 580 x 236 x 240

WP.SE800 | W.Select
5107 000 XXX 800 x 470 x 452

WP.XXS2 | Fusion.S
5065 800 000 580 x 236 x 240

WP.ME6 | Metaphor
5240 000 000 775 x 336 x 400

WP.ME3 | Metaphor
5237 000 000 775 x 336 x 400

WP.ME5 | Metaphor
5239 000 000 775 x 336 x 400

WP.ME4 | Metaphor
5238 000 000 775 x 336 x 400

WP.XS4 | Xplore.S
5075 500 000 645 x 268 x 300

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm

* Freistehend
* Positionnement libre

162 163



Einbaubecken

Vasques encastrées

Quadrat
Carré

Rechteck
Rectangulaire

Ausgussbecken

Eviers de vidage 

AG

AG.STAHLFORM510Ü
1200 000 000 510 x 360

AG.STAHLFORM505
1100 000 000 505 x 330

AG.STAHLFORM412
1000 000 000 412 x 273

AG.CONTRA505
1300 000 000 505 x 330

EB.KF400H | Crystalline
2306 000 000 400 x 475

EB.KF400 | Crystalline
2305 000 000 400 x 400

EB.KF400U | Crystalline
2307 000 000 420 x 420

FB.RY450
2221 000 000 450 x 420

EB.Q450H
2303 000 000 450 x 500

EB.Q450
2302 000 000 450 x 450

EB.Q325H
2301 000 000 325 x 385

EB.Q325
2300 000 000 325 x 325

EB

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm
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Aufsatzbecken

Vasques à poser 

Quadrat
Carré

AB

AB.Q450H.1
3304 000 000 450 x 500 x 110

AB.KF457 | Crystalline
3310 000 000 457 x 457 x 70

AB.Q450.1
3302 000 000 450 x 450 x 110

AB.Q325.1
3300 000 000 325 x 325 x 90

AB.KF457H | Crystalline
3311 000 000 457 x 532 x 70

Quadrat
Carré

Waschtische

Plans-vasques 

WT

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm

WT.IC325
4235 000 000 325 x 325 x 160

WT.MC450H
4228 000 000 450 x 450 x 160

WT.RX450QS*
4805 000 000 455 x 455 x 900

WT.RX325QS*
4802 000 000 325 x 325 x 900

WT.KF400H | Crystalline
4111 000 000 400 x 475 x 125

WT.QS450 
4276 000 000 450 x 450 x 110

WT.QS325H
4277 000 000 325 x 385 x 90

WT.QS325
4270 000 000 325 x 325 x 90

WT.IC325H
4236 000 000 325 x 325 x 160

WT.KF400 | Crystalline
4110 000 000 400 x 400 x 125

WT.QS325X
4271 000 000 325 x 325 x 300

WT.QS450H
4275 000 000 450 x 500 x 110

WT.RX325Q*
4803 000 000 325 x 325 x 900

WT.RX450QS
4804 000 000 455 x 455 x 900

WT.RX325QS
4801 000 000 325 x 325 x 900

WT.RX325Q
4800 000 000 325 x 325 x 900

* freistehend
* Positionnement libre
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Einbaubecken

Vasques encastrées

Halbeinbaubecken

Vasques semi-encastrées

Kreis
Ronde

Kreis
Ronde

Aufsatzbecken

Vasques encastrées

EB

HB

AB

EB.K450H
2004 000 000 ø 450

EB.K325
2000 000 000 ø 325

EB.S450H
2406 000 000 ø 450

EW 3
2005 000 000 ø 475

EB.K450
2002 000 000 ø 450

EB.K400H
2003 000 000 ø 400

EB.K400
2001 000 000 ø 400

HB.K450
2500 000 000 ø 450

HB.S450H
2900 000 000 ø 450

AB.K400.1
3003 000 000 ø 400 x 70

AB.K450H.1
3009 000 000 ø 450 x 80

AB.K325.1
3001 000 000 ø 325 x 55

AB.K400.2
3002 000 000 ø 400 x 155

AB.K450.1
3007 000 000 ø 450 x 80

AB.K450H.2
3008 000 000 ø 450 x 170

AB.K325.2
3000 000 000 ø 325 x 125

AB.K450.2
3006 000 000 ø 450 x 170

AB.K400H.2
3004 000 000 ø 400 x 155

AB.K400H.1
3005 000 000 ø 400 x 70

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm
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Schalenbecken

Vasques-bol

Kreis
Ronde

Kreis
Ronde

Waschtische

Plans-vasques 

SB

SB.K300.GS
3500 000 000 ø 300 x 100

SB.K450.GS
3502 000 000 ø 450 x 130

SB.K360.GS
3501 000 000 ø 360 x 125

SB.F540.GS
3513 000 000 ø 540 x 99

WT

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm

WT.RX325K
4501 000 000 ø 325 x 900

WT.RX400KH
4500 000 000 ø 400 x 900

WT.RS400H
5051 000 000 ø 400 x 155

WT.RX325K*
4502 000 000 ø 325 x 900

WT.RS400
5052 000 000 ø 400 x 155

WT.RX400K
4503 000 000 ø 404 x 900

WT.RS450H
5053 000 000 ø 450 x 170

WT.RS325
5041 000 000 ø 325 x 290

WT.RS450
5054 000 000 ø 450 x 170

WT.RX400K*
4504 000 000 ø 404 x 900

* freistehend
* Positionnement libre
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WP

WP.Insert4
5244 000 000 485 x 317 x 470

WP.Insert5
5245 000 000 250 x 250 x 470

WP.PI1 | Piccolo
5031 000 000 490 x 320 x 507

WP.Insert1
5241 000 000 485 x 317 x 470

WP.PI3 | Piccolo
5033 000 000 490 x 320 x 507

WP.Insert3
5243 000 000 485 x 317 x 470

WP.Insert2
5242 000 000 485 x 317 x 470

WP.PI2 | Piccolo
5032 000 000 490 x 320 x 507

WP.PI4 | Piccolo
5034 000 000 490 x 320 x 507

Oval
Ovale

Einbaubecken

Vasques à encastrer 

Schalenbecken

Vasques-bol

EB

SB

EB.O600H
2104 000 000 600 x 500

EB.O525
2101 000 000 525 x 425

SB.O700.GS
3520 000 000 700 x 400 x 82

EB.O500H
2102 000 000 500 x 400

EB.O425
2100 000 000 425 x 325

Kreis
Ronde

Waschplätze

Plans de toilette

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm
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Zubehör
Accessoires 

Das Alape Zubehörsortiment umfasst alles, was erforderlich ist, um den Waschplatz elegant  

und stimmig zu vervollständigen. Auf Becken und Waschtische abgestimmte Zubehörteile wie 

Siphons, Lotionspender oder Handtuchhalter fügen sich nahtlos in Design und Technik des 

Waschplatzes ein und verleihen ihm den letzten ästhetischen und funktionalen Schliff.

La gamme des accessoires Alape comprend tout ce qui est indispensable pour compléter le plan 

de toilette de façon élégante et coordonnée. Les éléments harmonisés aux vasques et plans-

vasques comme les siphons, les distributeurs de savon liquide ou les porte-serviettes s'insèrent 

aussitôt dans le design et la technique du plan de toilette, lui conférant ainsi une dernière main 

esthétique et fonctionnelle. 

ZU 

HTH Handtuchhalter Porte-serviette
823X 000 978  525 / 585 / 600 / 700 / 800 / 1000 / 1200

EV.3 Eckventilverkleidung 
8110 000 978 Cache pourrobinet équerre 

LS.1 Lotionspender 
8004 000 978 Distributeur desavon liquide 

VT.1  Schaftventil 
8302 000 978 Bonde 

HTH.220.L/R  Handtuchhalter Porte-serviette
82XX 000 92  220

ÜB.2 Überlaufblende 
8311 000 978 Cache pour trop-plein 

SI.2 Siphon
8306 000 978 Siphon

VT.2  Schaftventil 
8304 000 978 Bonde

HTH.320.L/R Handtuchhalter Porte-serviette
82X3 000 921   320

ÜG.1 Überlaufgarnitur 
8307 000 978 Dispositif de trop-plein

SI.3  Siphon 
8312 000 978 Siphon

VT.3 Schaftventil 
8305 000 978 Bonde

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm
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Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm

Tiefe
Profondeur

375 

450 

525 

600

Länge bis zu
Longueur jusqu'à 

2000 

für Naturstein

pour pierre naturelle 

3000

für alle Glas- und Holzarten

pour tous les plans en verre et en bois

Naturstein › S. 178

Glas › S. 180

Echtholzfurnier › S. 184

Holzdekor › S. 185

Pierre naturelle › P. 178

Verre › P. 180

Placage en bois véritable › P. 184

Décors bois › P. 185

Trägerplatten
Plans 

Alape Trägerplatten bestehen aus hochwertigen Stein-, Holz- oder Glasmaterialien. Durch vier 

verschiedene Tiefenmaße lassen sie sich exakt auf die unterschiedlichen Größenvarianten der 

Becken abstimmen. Ausschnitte werden nach individuellen Vorgaben maßgenau eingearbeitet. 

So erhält jedes Becken eine nicht nur ästhetisch sondern auch funktional tragfähige Unterlage.

Les plans Alape sont en pierre, en bois ou en verre. Il existe quatre profondeurs différentes qui 

permettent de les adapter exactement aux cotes individuelles. Ainsi chaque vasque reçoit son 

support esthétique et fonctionnel.
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Pietra Serena Select Sandstein

Grès Pietra Serena Select

Naturstein 
Pierre naturelle 

Naturstein besitzt eine einzigartige zeitlose Eleganz. Natürliche Unebenheiten, Farbunterschiede 

und Einschlüsse machen jede Trägerplatte aus Naturstein zu einem Unikat. Die charakteristische 

Patina, die sich im Laufe der Jahre bildet, steigert die optische Wertigkeit zusätzlich. Und durch 

unvermeidliche Gebrauchsspuren sieht das Material nicht einfach älter, sondern echter aus.

La pierre naturelle possède une élégance intemporelle unique. Les inégalités naturelles, les diffé- 

rences de coloris et les inclusions font de chaque plan en pierre naturelle un meuble unique.  

La patine caractéristique qui se forme au cours des années augmente encore plus sa valeur optique. 

Et les traces d’usage inévitables font vieillir le matériau et le rendent encore plus authentique. 

Oberflächen

Surfaces

Trägerplatten
Plans 

Miros Kalkstein
 Calcaire 

Nero Assoluto Zimbabwe Granit  
 Granite

Azul Valverde Kalkstein
 Calcaire 

Valley Gold Marmor 
 Marbre

Charmot Kalkstein
 Calcaire 

Cambrian Black  Granit
  Granite

Pietra Serena Select Sandstein 
 Grès
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Oberflächen

Surfaces

Trägerplatten
Plans 

Porenfreie Oberflächen machen Trägerplatten aus Glas besonders hygienisch und pflegeleicht. 

Alape Trägerplatten aus poliertem Glas ermöglichen ein breites Spektrum für dezente oder 

farbenfrohe Gestaltung. Durch die Bedruckung auf der Unterseite und ein spezielles Einbrenn-

verfahren sind alle Farben absolut lichtecht und pflegefrei.

Les plans en verre ont une surface lisse particulièrement hygiénique et facile à nettoyer. Les plans 

Alape en verre poli offrent de larges possibilités  d'aménagement, Ils offrent ainsi une large gamme 

du coloré à l’élégant. La couche d'impression sur le dessous et un procédé sérigraphique confèrent 

à une grande solidité et stabilité de couleur et ne demande plus aucun entretien.

Schwarz poliert

Noir poli

Glas poliert 
Verre poli 

Weiß poliert
Blanc poli 

Rot poliert
Rouge poli 

Graubraun poliert
Brun gris poli 

Rauchgrau poliert
Gris fumé poli

Beigegrau poliert
Gris beige poli 

Silbergrau poliert
Gris argent poli 

Grüngrau poliert
Gris vert poli 

Schwarz poliert
Noir poli 

Orange poliert
Orange poli 

Elfenbein poliert
Ivoire poli 
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Satiniertes Glas bietet dieselben funktionalen Materialvorzüge wie poliertes Glas. Der matte Look 

wirkt dabei besonders exklusiv und bereichert die individuellen Gestaltungsmöglichkeiten zu- 

sätzlich. Auch für Trägerplatten aus satiniertem Glas stehen zahlreiche verschiedene Farbvarianten 

zur Auswahl.

Le verre satiné offre les mêmes avantages fonctionnels que le verre poli. Son aspect mat donne 

un effet d'exclusivité et enrichit par ailleurs les possibilités d'agencement individuel. De même,  

les plans en verre satiné permettent une large gamme de coloris. 

Glas satiniert
Verre satiné

Oberflächen

Surfaces

Trägerplatten
Plans 

Grüngrau satiniert

Gris vert satiné

Weiß satiniert
Blanc satiné

Rot satiniert 
Rouge satiné 

Graubraun satiniert 
Brun gris satiné 

Rauchgrau satiniert 
Gris fumé satiné

Beigegrau satiniert 
Gris beige satiné 

Elfenbein satiniert 
Ivoire satiné

Silbergrau satiniert
Gris argent satiné

Grüngrau satiniert
Gris vert satiné 

Schwarz satiniert 
Noir satiné 

Orange satiniert
Orange satiné 
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Oberflächen

Surfaces

Trägerplatten
Plans 

Alape Trägerplatten mit Holzdekor-Oberflächen sehen echtem Holz täuschend ähnlich. Verwen-

det werden ausschließlich Dekore von hoher Qualität, die die jeweilige Holzart nahezu perfekt 

nachbilden. Durch Farb- und Wasserbeständigkeit sowie Schlag- und Stoßfestigkeit besitzt 

Holzdekor gleich mehrere praktische Vorteile, ohne auf die angenehme Optik echten Holzes zu 

verzichten.

Les plans Alape avec surfaces en décor bois sont identiques à s'y méprendre au bois véritable. 

Seuls sont utilisés des décors de grande qualité, imitant à la perfection la nature respective du 

bois. Grâce à ses coloris résistants, sa qualité hydrofuge et anti-coups, le décor bois offre des 

avantages pratiques tout en conservant l'aspect agréable du bois véritable. 

Holzdekor
Décors bois 

Ob in Eiche oder Nussbaum – durch individuelle Farbverläufe, Strukturen und Maserungen ver- 

leiht Echtholzfurnier jeder Trägerplatte eine ursprüngliche Natürlichkeit, die den gesamten Wasch- 

platz belebt und seine Hochwertigkeit unterstützt. Ein farbloser Lacküberzug und ein spezieller 

Unterzug schützen Furnier und Holzwerkstoff wirkungsvoll vor dem direkten Kontakt mit Wasser. 

Les bois naturels que sont le chêne et le noyer se distinguent par leurs couleurs de surface, leurs 

structures et leurs veinures individuelles. Une couche de vernis incolore appliquée à la surface 

et une sous-couche spéciale empêchent l’eau de s’infiltrer dans le bois.

Echtholzfurnier
Placage bois véritable 

Eiche hell
Chêne clair

Eiche dunkel
Chêne foncé 

Eiche anthrazit
Chêne anthracite 

Nussbaum
Noyer 

Wenge
Wengé

Walnuss
Noix 

Graueiche
Chêne gris 

Weiß
Blanc

Oberflächen

Surfaces

Trägerplatten
Plans 
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Möbel
Meubles
Im Bereich Möbel bietet Alape verschiedene Elemente wie Konsolschubladen, -auszüge und -blenden 

sowie Hochschränke, die als integrierter Bestandteil oder in unmittelbarer Nähe den Waschplatz 

individuell gestalten. Die einzelnen Komponenten bieten ästhetischen Stauraum und fungieren zu- 

gleich als Auflagefläche für Trägerplatten. Das Alape Komponentensystem schafft somit ein flexibel 

erweiterbares Raumangebot. Durch frei planbare und vom Waschplatz losgelöste Elemente entsteht 

ein Maximum an gestalterischer Freiheit. So lässt sich die klare, reduzierte Ästhetik des Wasch- 

platzes durch eine aufgeräumte Ordnung zusätzlich betonen. 

Dans le domaine des meubles, Alape propose d'élégantes armoires-colonnes ainsi qu'un système 

de tiroirs, de caissons coulissants et de caches qui s'agencent individuellement soit en tant 

qu'éléments intégrés soit à proximité immédiate du plan de toilette. Les divers composants offrent 

un espace de rangement esthétique et portent en même temps les plans. Ces éléments entièrement 

modulables – sous vasques ou détachés du plan de toilette – assurent une grande liberté d’agence- 

ment. Les rangements mettent en plus la pureté esthétique du plan de toilette en valeur. 

Konsolschubladen › S. 188

Konsolblenden › S. 188

Konsolauszüge › S. 189

Befestigungskonsolen › S. 189

Hochschränke › S. 194

Tiroirs de console › P. 188

Caches › P. 188

Caissons coulissants › P. 189

Consoles de fixation › P. 189

Armoires-colonnes › P. 194
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Konsolschubladen

Tiroirs de console 

Konsolblenden

Caches

Möbel
Meubles

Möbel
Meubles

Konsolauszüge 

Caissons coulissants 

Befestigungskonsolen

Consoles de fixation

KA BKKS KB

Konsolschubladen bieten nützlichen Stauraum direkt unter der Trägerplatte. Durch vier unter-

schiedliche Tiefen sind sie optimal auf die Alape Trägerplatten-Maße abgestimmt. Mit intelligent 

gelösten Inneneinteilungen lässt sich Raum optimal nutzen, diverse Breiten ermöglichen die 

Reihung von mehreren Schubladen oder die Kombination mit Auszügen, Blenden und Konsolen. 

So lässt sich der Waschplatz ästhetisch wie funktional umfassend gestalten.

Les tiroirs de console offrent un espace de rangement utile, directement situé en dessous du plan.  

Leurs quatre profondeurs différentes permettent de les harmoniser parfaitement aux dimensions 

du plan Alape. Un agencement intérieur intelligent ouvre la possibilité d'utiliser l'espace de façon 

optimale. Les largeurs diverses permettent de monter une série de plusieurs tiroirs ou bien de 

combiner des tiroirs coulissants, des caches et des consoles. Ainsi le plan de toilette s'agence de 

façon largement fonctionnelle et esthétique. 

Konsolauszüge eröffnen extra hohen Stauraum am Waschplatz. In ausgewählten Modellen wird 

eine innenliegende Schublade erst bei geöffnetem Auszug sichtbar und schafft so die Verbindung 

von Ordnung, Ästhetik und Klarheit. Verchromte Befestigungskonsolen verleihen dem Waschplatz 

eine technisch reduzierte Ästhetik. Praktische Funktionalität ermöglichen die Befestigungskon-

solen als Handtuchhalter.

Les caissons coulissants assurent un grand espace de rangement au plan de toilette. Dans les modèles 

sélectionnés, le tiroir intérieur n'est vraiment visible que lorsque le caissson coulissant est ouvert. 

Cela permet un agencement organisé lié à une esthétique nette et pure. Des consoles de fixation 

chromées confèrent au plan de toilette un aspect techniquement réduit.

KS.V  Für Beckeneinbau Meuble sous-vasque
 400 / 500 / 600 / 800 / 1000

KA.V  Für Beckeneinbau Meuble sous-vasque
 400 / 500 / 600 / 800 / 1000

KS.RL Beckenunabhängig Meuble indépendant
 1600

KB Für Beckeneinbau Meuble sous-vasque
 400 / 500 / 600 / 800 / 1000

KA.RL  Für Beckeneinbau Meuble sous-vasque
 1600

RE.1/ 2 Rundreling Set
8400 00X 000 Kit de barres rondes

KS.V Beckenunabhängig Meuble indépendant
 400 / 500 / 600 / 800 / 1000

KA.V  Beckenunabhängig Meuble indépendant
 400 / 500 / 600 / 800 / 1000

KS.L  Für Beckeneinbau Meuble sous-vasque
 800 / 1000 / 1600

BS Schubladeneinsätze mit Schminkbox
8400 XXX 670 Aménagements intérieurs 

BK.R Befestigungskonsole Console de fixation
 375 / 450 / 525 / 600

GR.1 Griff rechteckig
8400 000 720 Poignée rectangulaire

KS.RL Für Beckeneinbau Meuble sous-vasque
 1600

KA.V Mit Innenschublade Avec tiroir gigone 
 800 / 1000

KS.R  Für Beckeneinbau Meuble sous-vasque
 800 / 1000 / 1600

BS Schubladeneinteilung ohne Schminkbox
8400 XXX 670 Aménagements intérieurs 

BK.S320 Stützkonsole
8218 000 978 Console de support

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm
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Die puristische Designsprache von Alape lässt sich auch in den geometrisch klaren Formen der 

wandhängenden Hochschränke erkennen. Grifflose Koffertüren mit integrierten Ablagefächern 

bieten zusätzlichen Stauraum und sorgen innerhalb des Schranks für Ordnung und Übersichtlich-

keit. Wasch- und Pflegeartikel sind hier bestens aufgehoben und immer schnell zur Hand. 

Le langage puriste du design d'Alape se reconnaît également dans les formes géométriques épurées 

des armoires-colonnes suspendues au mur. Des portes sans poignées avec tablettes intégrées 

offrent un espace de rangement supplémentaire, permettent de ranger de façon bien visible à 

l'intérieur de l'armoire. Vous pourrez y ranger savons, laits de toilette, produits de soins et de beauté 

et les avoir rapidement à portée de main.

Hochschränke
Armoires-colonnes 

Hochschränke

Armoire-colonnes 

Möbel
Meubles

HS.1600.R
6302 690 XXX 400 x 320 x 1600

HS.1600.L
6302 990 XXX 400 x 320 x 1600

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm

HS.1600.L Eiche dunkel

HS.1600.L Chêne foncé
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Nicht nur bei Trägerplatten überzeugt Echtholzfurnier durch seine authentische Optik. Individuelle 

Farbverläufe, Strukturen und Maserungen sorgen auch bei Möbeln für eine angenehme Natür-

lichkeit. Wie bei den Trägerplatten schützen ein farbloser Lacküberzug und ein spezieller Unterzug 

die Möbel wirkungsvoll vor Feuchtigkeit und direktem Wasserkontakt. 

Le placage en bois véritable ne convainc pas uniquement par son aspect authentique. Les teintes 

individuelles, les structures et la texture du boislui confèrent un caractère naturel et agréable. 

Comme pour les plans une couche de vernis spécial hydrofuge protège le meuble de l'humidité et 

de l’eau.

Hochglanz-Lack entsteht in einem aufwendigen Arbeitsprozess durch mehrschichtiges Lackie-

ren, Schleifen und Polieren und erzeugt auf Möbeln eine brillant glänzende Oberfläche. Mit 

Hochglanz-Lack veredelte Möbelfronten behalten bei entsprechender Pflege über Jahre hinweg 

ihren ungetrübt-exklusiven Glanz. 

Le vernis brillant confère au mobilier une surface brillante obtenue grâce à un processus de travail 

sophistiqué par laquage multicouche, ponçage et lustrage. Correctement entretenues, les façades 

à surface haute brillance conservent leur parfaite brillance pendant des années.

Echtholzfurnier
Placage bois véritable 

Hochglanz-Lack
Vernis brillant

Möbel
Meubles

Möbel
Meubles

Oberflächen

Surfaces 

Oberflächen

Surfaces 

Weiß
Blanc

Graphitbraun
Brun graphite 

Creme
Crème

Schwarz
Noir 

Eiche hell 
Chêne clair 

Eiche dunkel
Chêne foncé 

Eiche anthrazit
Chêne anthracite 

Nussbaum
Noyer 
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Holzdekor
Décors bois

Auch für Möbel stehen verschiedene hochwertige Holzdekor-Oberflächen zur Auswahl. Wie bei 

den Trägerplatten kennzeichnen sie sich durch ihren täuschend echten Holz-Charakter. Diesen 

verbinden sie mit großer Farb- und Wasserbeständigkeit sowie Schlag- und Stoßfestigkeit. So 

macht sie ihr hoher Nutzwert, verbunden mit einer angenehm natürlichen Optik, zu einer echten 

Alternative zu anderen Oberflächen.

Pour les meubles Alape propose une large gamme de décors bois de qualité pour les façades. 

Comme pour les plans, ils se caractérisent par leur aspect de bois authentique. Ils ne se décolorent 

pas et résistent parfaitement à l’humidité, aux coups et aux chocs. Ce gain de fonctionnalité et 

l’aspect optique agréable en font une véritable alternative à d’autres surfaces de revêtement.

Wenge
Wengé

Walnuss 
Noix 

Graueiche 
Chêne gris 

Weiß 
Blanc

Möbel
Meubles

Oberflächen

Surfaces 

Walnuss

Noix
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Spiegel und Licht
Miroirs et luminaires 

Kein Badezimmer wäre komplett ohne den passenden Spiegel und die passende Beleuchtung. 

Auch für diese beiden Bereiche bietet Alape hochwertige Produkte, die sich nahtlos in das Design 

des Waschplatzes einfügen. Im Zusammenspiel von Waschplatz, Spiegel und Leuchte entsteht so 

eine in Form und Funktion harmonische Einheit.

Aucune salle de bain ne serait complète sans des miroir et des luminaires assortis. Pour ces deux 

composants, Alape propose des produits de très grande qualité qui s’intègrent parfaitement au 

design du plan de toilette. L’interaction entre le plan de toilette, les miroirs et l’éclairage crée une 

harmonie de formes et de fonctions. 

Spiegel › S. 198

Licht › S. 199

Miroirs › P. 198

Luminaires › P. 199
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Für Bad-spezifische Tätigkeiten wie Schminken oder Rasieren ist die Beleuchtung von entscheidender 

Bedeutung. Fünf verschiedene Leuchten, die in Design und Technik perfekt auf die Alape Waschplätze 

abgestimmt sind, sorgen jeder Zeit für das passende Licht. Befestigt auf einem Schienensystem sind 

sie in ihrer Ausrichtung flexibel und lassen den Waschplatz aus jeder Perspektive erstrahlen. 

L'éclairage revêt une fonction capitale pour pouvoir se maquiller ou se raser. Alape a prévu pour 

les plans de toilette cinq luminaires différents parfaitement harmonisés au design et à la technique. 

Ces luminaires procurent à tout moment un éclairage adapté. Fixés sur un système de rail, ils sont 

orientables et éclairent le plan de toilette sous tous les angles. 

Als Gestaltungselemente bereichern und vertiefen Spiegel jeden Raum. Im Bad besitzen sie darüber 

hinaus unverzichtbaren praktischen Nutzen. Neben standardisierten Spiegeln bietet Alape variable 

Spiegelmaße in zwei Höhen an. Individuelle Spiegelflächen sind bis zu einer Breite von 3000 mm 

möglich.

Les miroirs sont des éléments indispensables dans chaque salle de bains. Leur agencement enrichit 

l’espace et lui confère encore plus de profondeur. Les miroirs possèdent en outre une utilité pratique 

indéniable. En sus des miroirs standards, Alape propose des miroirs de dimensions variables en deux 

hauteurs. Les miroirs plans sont disponibles en une largeur jusqu’à 3000 mm. 

LESP

Spiegel und Licht 
Miroirs et luminaires

Licht

Luminaires

Miroirs

Spiegel

Spiegel und Licht 
Miroirs et luminaires

Alle Maße in mm
Toutes les dimensions sont en mm

SP.1 + LE.1 / LE.3 / LE.4 / LE.6
6736 00X 899 800 – 3000 x 500

LE.1 36 W 
8010 000 978 71 x 440 x 49 

SP.300C + LE.6 
6720 000 899 324 x 800

SPH.1000.1  
6722 003 899 1000 x 800

LE.4 35 W 
8013 000 978 120 x 60 x 120 

SP.2  + LE.2 / LE.3 / LE.4 / LE.6
6736 00X 899 800 – 3000 x 800

LE.2 24 W
8011 000 978  50 x 625 x 35

SP.325 / 450 / 580 + LE.4 / LE.6 
671X 000 899 325 / 450 / 580 x 800

SPH.400.1L  
6721 001 899 400 x 1000

LE.6 35 W 
8016 000 978 ø 80 x 120 x 120,5

SP.300 + LE.6 
6719 000 899 300 x 800

LE.3 24 W 
8012 000 978 625 x 50 x 35 

SPS.SE  
640X 52X 000 600 / 800 / 1000 / 1200 x 230 x 620

SPH.400.1R  
6721 002 899 400 x 1000

198 199



Impressum
Impressum

Modell-, Programm- und technische Änderungen sowie Irrtum vorbehalten. Aus drucktechni-

schen Gründen können sich bei einzelnen Abbildungen Farbabweichungen ergeben. Alle Bilder 

zeigen systemische Lösungen, die jeweils auf die Raumsituation abgestimmt werden müssen. 

Sonderanfertigungen sind auf Anfrage selbstverständlich möglich. Es gelten die Allgemeinen 

Geschäftsbedingungen der Alape GmbH.

Sous réserve de modifications des modèles, des programmes et sous réserve également de 

modifications technique et d'erreurs éventuelles. Pour des raisons techniques d'impression,  

il est possible de constater certains écarts dans les couleurs des reproductions. Toutes les 

photographies montrent des solutions systémiques qui doivent être respectivement adaptées  

à la situation de la pièce. Bien entendu, il est possible de réaliser des fabrications spéciales  

sur demande. Il est fait application des Conditions Commerciales de Alape GmbH. 
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Legende 
Légende

EB Einbaubecken

 Vasques encastrées

AB Aufsatzbecken 

 Vasques à poser 

SB Schalenbecken

 Vasques-bol

HB Halbeinbaubecken

 Vasques semi-encastrées

AG Ausgussbecken

 Eviers de vidage

WT Waschtische

 Plans vasques

WP Waschplätze*

 Plans de toilette*

ZU Zubehör 

 Accessoires

 

*  Im Gegensatz zu Waschtischen sind 

Waschplätze vorkonfektionierte Solitär- 

lösungen mit erweiterten Funktionali- 

täten wie Stauraum, Ablageflächen, 

Handtuchhaltern etc.

  Contrairement aux plans-vasques, les 

plans de toilette sont des solutions pré-

confectionnées avec des fonctionnalités 

élargies comportant espaces de range-

ment, tablettes, porte-serviettes, etc.

HS Hochschränke

 Armoires-colonnes 

BK Befestigungskonsolen

 Consoles de fixation

KA Konsolauszüge

 Tiroirs coulissants

KB Konsolblenden

 Caches 

KS Konsolschubladen

 Tiroirs de console

BS Schubladeneinsätze

 Aménagements intérieurs

RE Rundreling

 Kit de barres

HTH Handtuchhalter

 Porte-serviettes

SP Spiegel

 Miroirs

LE Licht

 Luminaires
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